agcompgpying document

Printed on:

05.06.2020

) { S .
- . By : THTELEN Fage: A
Cons¥gnment No.: 20215611
Supplier - E&antdoma-?olytec GrbH Consignee - Plant: 100 Unlecading Point 14249
Supplier - No, : 91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT 8.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Hofelgtralke 17-19,. 70026 MODUGNO (BART) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weildti:; 1840
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
|.S-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20477657 2517054000 4.800,00 piece § CO004400_MIP_2 E 550003893401
10.06.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 29697'% 2.400,00 4/
2 TBA-520945 40 - M7213 l}%& 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 pl’\ 63 S
4 TRA-520921 1 - M7471 191412.@ 2.400,00 ¥
5 _ TBA-520945 40 - M7213§C) . 60,00 _
6 T T SrRERS5209727 — ~— 1- M7472
20477658 2510602101 3.200,00 piece § CCOBOL7_MIP_1 B 550003962401
10.06.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 é‘gq_i 1.600,00 L/
2 4315 20 - M7282 80,00 @
3 TBA-520922 T - M7472 :36 gg
a TBA-520021 1 - M7471 \2’62]‘7\1 1.600,00 [/
5 4315 20 - M7282 %O\O 80,00
6 TBA-~520922 1 - M7472
20477659 2510602201 2.400,00 piece § CO08017_MIP 1 B 550003962601
10.06.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 G 989 1.200,00 ¢/
2 4315 20 - M7282 l 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 ‘ZQQ% 1.200,00 {/
5 4315 20 - m7282 (Ol @l/b 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
20477660 2517084100 4.000,00 plece § CO0B017-MIP-4 D 550003962701
310.06.2020 29804 SCHUTZKAPPE L
1 TBA-520921 1 - M7471 L%Q?Q‘é@% £.000,00
2 ) TBA-520945_ o 40 - M7213 \n‘ LQ,Q\’\ 100,00
3 TBA 520922 1 - M7472
20477661 2517603002 §.000,00 piece S CO004221_CP_3 B 550003895101
10.06.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - w7471 L@zg%é O%Z 6.000,004"
2 “TBA~520945 40 - M7213 150,00
3 TBA-520922 1 - M7472 (SQ\OL-\\‘ZO)Q)S
- End of List - K MELNMAGEL sl
Viafet Cickamini, ssic - 70026 Mocugno (BA)

ko on riserva di
gualita e guantita”
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Consignor/Supplier : 91000157

3 R

v

SHIPPINGORDER

Joma-Polytec GmbH h
Postfach 11 55 W }4{ Page 1/2
72407 Bodelshausen /6
N340 8) Cz Date ; 10.06.2020
Freight Forwarder : 60346/
. ’ Abholun
Shipping reference : 20215611 " g
Spedition
Customer No. :521702 Hafelstr. 17
Magna PT S.p.A. ’
Via dei Ciclamini 4 72411 Bodelshausen
70026 MODUGNO (BARI)
Telephone: Fax:
[TALIEN ) pnone
Pl  dell Junl . ] Arrival Date Time
ace of dellvery/unloading point 15.06.2020 10:00:00
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
~ F0026-MODUGNQO.(BARD - .. o e oo o __smngesn o Space o - Dttt s -
ITALIEN
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Load Gross
Weight KG Weight KG -
20477657 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 2,00 9,00
20477657 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE B 24,00 31,15
20477657 1 TBA-520022 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20477657 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
20477657 40 TBA-520945 g SCHUTZXAPPE 24,00 31,15
20477657 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20477658, 1 TEA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9,00 9,00
20477658 20 4315 ] KUHIWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
20477658 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20477658 1 - TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9,00 9,00
20477658 20 4315 h 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
20477658 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VET. 2,00 2,00
20477659 1 TBA-520921 0 EUHLWASSERSTUTZEN VST, 9,00 9,00
20477659 20 43158 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 26,00 69,20
20477659 i TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20477659 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9,00 9,00
20477659 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 89,20
20477659 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
2047766077 &V -0 mproegaggnl ] SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
20477680 ... _40 . TBA-520945 - s X SCHUTZKAPPE - 24,00 72, 00
20477660 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20477661 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 9,00 9,00
20477661 40 TBA~-520045 0 VERSCELUSSKAPPE 24,00 48,00
20477661 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 2,00 2,00
Total: 8 Volume/Loading metre Grand total: 288,00 613,18

Hazardousgoods c¢lassification

Hazardous gcodsdesignation

Postage
Not Prepaid

Value of goods (SVS/RVS)

Cargo insurance Insurance p.o.d.
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Consignor/Supplier : 91000157
Joma-Polytec GmbH ¥ SHIPPINGORDER

Postfach 11 55 Page2/2
72407 Bodelshausen

Date :10.06.2020

Freight Forwarder : 60346/

Attachments Order No. Kont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport *
DFl/-Warenbegleitschein 2-fach Truck code 01

Dispatch type per Spedition Abr.Schl.

Consignee confirmation of receipt:
‘The above shipment was recieved in
full and good ceondition

Consignment note by driver:
The above consignment was received in full, good _
—_— PP S i e e

“and properiy secured condition. )
Consignment contains  exchanged
Flat Euro.palett Flat Euro.palett

Date : Time Signature Euro lattice-box palett  Euro lattice-box palett

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply.
Jurigdiction is the headquarter of the forwarding company.
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Transport Order 5 . - —— |

. - — A A GO —
Mittente N° partita IVA Data / Date —

Sender VAJ-ID-No.
10-—-JLIN-202G

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. * 17 |
D-72411 BODELSHAUSEN - .

Indifizzo del luogo di carico (di ritira) Ordine di trasporto
Collection address Order code

RNM—-EC—-1710846

Condiziont di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Temminal address

e Ofeems OESE™ | DHL FREIBHT GMBH

Consignee VAT-D-No. I:l zlc.’é:grggam D E:g :g;legaanatu RENNINGEN

[Jéimi [uisans | INDUSTRIESTRASSE g
s pad wempl | D-71272 RENNINGEN

MAGNA FT S.F.A. Cimpe [Eeem™ Tal+49 / 7159 9340
i Faxs+42 / 7159 934 376

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND EXH

Assicurazione complementare Numerg di dossler

Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce i no
Delivery address l:l yes ho

Riferiment del clfente

Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Curercy Value for insurance
Mol 7D = TNW=a0R750
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 32 / 80 5315811
Marche £ numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione delfa merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency}
FRRTS 6i4. 0
8| PLE | PARTS
Peso tassabileinkg | Totale peso lordo In k
EX WORKS Payable weight in Eg Total grraoss weight in Eg

Bin, X mXx mX o= 5' 1253 LM (:’ﬂ DG 15280- G 514- ‘:}

Richieste particolari / Spedal consignments

Istruzioni particolari  Spadial instructions Allegati / Enclosures

2E0477657-38-59- IMP-INW-308730

/N

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT i ittege
Collection at sender Deliver%r to consignee According o CMR, transpart damages have ta be noted ﬁ eM ”."’ﬁ!# &Lf Sn!‘al-
upon delively of the consignment. Damages not visible extamaly should be notifjed, i - d B A)
Data { Date Data / Date mmmmmmmwmmmmmmwmy menvaOGMomm(
Orario / Time Orario / Time 1 B | ﬂzp\/_b
Finma delf‘autista / Driver's sitnature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello \
Censignes's signature Consignee's name in block lefters . "RiCEVUt o mn ri 2} va di -
, :."“ . .. it
Ve,r_l_ﬁ_ea Su gl lita e quﬁntlta

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2

-



